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'Kaufen]
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mir hett es bei eitrigen Entiündun^en
L_

immer ^ut^etxm!,t:^

Schmelze
Wohin man schaut,

Wird abgebaut,

Sieht man das Budget neigen.

Man trägt die Pein

Und schränkt sich ein,

Die Steuern aber steigen.

Mensch, das tut weh!

Das Port'monnaie

Spürt fremden Willens Walten
Und legt verschämt

Sich, wie gelähmt,
In seine Lederfalten. Gnu

Angewandtes
Französisch

Ein junger Deutschschweizer, vor
kurzem ins Welschland gekommen,
sitzt am Abend in seinem Zimmer;
plötzlich geht das Licht aus. Die
Logisfrau und er suchen eifrig nach der
Panne. Da meint der junge Mann:
«Il a nettoyer les assurances.» (Es

het d'Sicherige putzt.) Geef

Wenn ich ufBernfahre,gang ich
às Wiener Café..

G S UN DHE IT
mit Chrüter vo

J GYR- NIEDERER
GAIS - Appezell
27 Johr Erfolg

Stwrrvp&n.
Qqarrtnfob rikj

EICH EN BERG ER-BAUR
8LeinM>UajnSe£

ORIENTTEPPICHE
Beste
Bezugsquelle

Grossies Schweiz. Spezialhaus

MAPKU5 HERZ
SAHNHO^STPISSE *<. ZUDICrt

Vereins-'
bühnen
Spielen Sie die
EINAKTER von

Paul fllüieei:

Bas helvetische Bilderbuch

Gemeinderats
Helvetia mit dem Bubikopf
Der Prinz
Fest in Zürikon
Der Fünilampen -Apparat

Spieldauer
je eine halbe Stunde

6 8 Personen

Aktuell! Schweizerisch!

Verlangen Sie
Probeexemplare von

Paul Altheer, Zürich
Brieffach Fraumünster

Verlangt am Kiosk
den Nebelspalter"

Buffet

Zum Abendessen
Mit dir mein Schatz
Ein Sprung in die Katz.

Ganz vorzügliche Menus und Spezialplättlcin von
Fr, 1. ab. Unsere Weine werden sehr gelobt.

Restaurant ZUR KATZ ZÜRICH

Parkierung an der Sihlportc, Ecke Talstr. 83

Nicht irgend wen,
schickt Ihnen das Expressbüro, sondern es vermittelt

ganz individuell, das speziell geeignete
Personal für Hotels, Cafés und Restaurationen.
Telefonieren Sie 53 526, Zürich, Löwenstr. 42.

Immer Stimmung und Humor I

ÎDENPLATZ
ZÜRICH Weinstube

3^

Mawio^sàa, was "fveuf di so,
hesdi en Erschaff üihwcho1.

Nei, e Bkuband ßrissago
hau j grad jetzt vüre gnoh!
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